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*  Exchangeable plug (type and quantity vary by regions)

** Adapter ILADPT33W

Only EU plug is approved and suitable for use in Singapore
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INSTANTSTATION
WIRELESS STAND 

USB-A

USB-C®

Model: ILINSSTAND (Wireless Charging Station)

Operating temperature: 0°C ~ 35°C

DC Input: 21.0 V  2.14 A

Wireless out: 5 W, 7.5 W, 10 W, 15 W

USB-A out: 5 V  3 A

USB-C out*: 5 V  3 A, 9 V  3 A, 12 V  2.5 A, 
15 V  2 A, 20 V  1.5 A

Total output power: 33 W Max.

RF Frequency Range: 126.5 kHz - 129 kHz

RF Field Strength: -4.59 dBuAm @10m

Dimensions (adapter not included) (W x H x D): 71 mm x 101 mm x 100 mm / 2.8" x 4.0" x 3.9"

Weight (adapter not included): 175 g / 0.39 lbs

* Recommend to use shielded cable.

FR DA
CONTENU DE LA BOÎTE
* Fiche interchangeable (le 

type et la quantité varient 
selon les régions)

** L’adaptateur ILADPT33W

HVAD ER DER I ÆSKEN
* Udskifteligt stik (type og 

mængde varierer efter 
region)

** Adapteren ILADPT33W

Modele: ILINSSTAND 
(Wireless Charging Station)

Température de fonctionnement : 0°C à 35 °C
Entrée CC : 21,0 V  2,14 A
Sortie sans fil : 5W, 7,5W, 10W, 15W
Sortie USB-A: 5V  3A
Sortie USB-C*: 5V  3A, 9V  3A, 12V  2,5A, 

15V  2A, 20V  1,5A
Puissance de sortie totale : 33 W max
Gamme de fréquences RF : 126,5kHz-129kHz
Intensité du champ RF : -4,59dBuAm @10m
Dimensions (adaptateur non 
inclus) (L x H x P):

71 x 101 x 100 mm / 
2,8" x 4,0" x 3,9"

Poids (adaptateur non inclus): 175 g / 0,39 lbs

* L’utilisation d’un câble blindé est recommandée.

Model: ILINSSTAND 
(Wireless Charging Station)

Driftstemperatur: 0°C~35°C
DC-indgang : 21,0V  2,14A
Trådløs ud : 5W, 7,5W, 10W, 15W
USB-A ud: 5V  3A
USB-C ud*: 5V  3A, 9V  3A, 12V  2,5A, 

15V  2A, 20V  1,5A
Samlet udgangsstrøm: 33 W maks.
RF-frekvensområde: 126,5kHz-129kHz
RF feltstyrke: -4,59dBuAm @10m
Mål (adapter medfølger ikke) 
(B x H x D):

71 x 101 x 100 mm / 
2,8 x 4,0 x 3,9"

Vægt (adapter ikke inkluderet): 175 g / 0,39 lbs

* Anbefal at bruge afskærmet kabel.
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VERPACKUNGSINHALT
* Austauschbarer Stecker 

(Art und Menge variieren je 
nach Regionen)

** Adapter ILADPT33W

MITÄ PAKKAUS SISÄLTÄÄ?
* Vaihdettava pistoke (tyyppi 

ja määrä vaihtelevat 
alueittain)

** Sovitin ILADPT33W

VERPAKKINGSINHOUD
* Verwisselbare plug (type 

en hoeveelheid variëren per 
regio)

** Adapter ILADPT33W

CONTENIDO DE LA CAJA
* Conector intercambiable 

(el tipo y la cantidad varían 
según la región)

** Adaptador ILADPT33W

CONTENUTO DELLA 
CONFEZIONE
* Adattatori elettrici 

intercambiabili (tipo e quantità 
variano a seconda delle regioni)

** Adattatore ILADPT33W

ESKENS INNHOLD
* Utskiftbar plugg (type 

og mengde varierer etter 
regioner)

** Adapter ILADPT33W

Modell: ILINSSTAND 
(Wireless Charging Station)

Betriebstemperatur: 0°C–35°C
DC-Eingang: 21,0 V  2,14 A
Kabellosen Ausgang : 5W, 7,5W, 10W, 15W
USB-A-Ausgang: 5V  3A
USB-C-Ausgang*: 5V  3A, 9V  3A, 12V  2,5A, 

15V  2A, 20V  1,5A
Gesamte Ausgangsleistung: 33 W max.
HF-Frequenzbereich: 126,5kHz-129kHz
HF-Feldstärke: -4,59dBuAm @10m
Abmessungen (Adapter nicht 
im Lieferumfang enthalten) 
(B x H x T):

71mm x 101mm x 100mm / 
2,8" x 4,0" x 3,9"

Gewicht (Adapter nicht im 
Lieferumfang enthalten): 175 g

* Die Verwendung abgeschirmter Kabel wird empfohlen.

Modelo: ILINSSTAND 
(Wireless Charging Station)

Käyttölämpötila: 0°C~35°C
DC-tulo: 21,0V  2,14A
Langaton lähtö: 5W, 7,5W, 10W, 15W
USB-A-lähtö: 5V  3A
USB-C-lähtö*: 5V  3A, 9V  3A, 12V  2,5A, 

15V  2A, 20V  1,5A
Kokonaislähtöteho: enintään 33 W 
RF-taajuusalue: 126,5kHz-129kHz
RF-kentän voimakkuus: -4,59dBuAm @10m
Mitat (sovitin ei sisälly 
toimitukseen) (L x K x S):

71mm x 101mm x 100mm / 
2,8" x 4,0" x 3,9"

Paino (sovitin ei sisälly 
toimitukseen): 175 g / 0,39 paunaa

* Suositellaan käytettäväksi suojattua johtoa.

Model: ILINSSTAND 
(Wireless Charging Station)

Bedrijfstemperatuur: 0°C~35°C
DC-ingang:  21,0V  2,14A
Draadloos uit : 5W, 7,5W, 10W, 15W
USB-A uitgang: 5V  3A
USB-C uitgang*: 5V  3A, 9V  3A, 12V  2,5A, 

15V  2A, 20V  1,5A
Totale uitgangsvermogen: 33W max.
RF-frequentiebereik: 126,5kHz-129kHz
RF-veldsterkte: -4,59dBuAm @10m
Afmetingen (adapter niet 
inbegrepen) (B x H x D):

71 mm x 101 mm x 100 mm / 
2,8" x 4,0" x 3,9''

Gewicht (adapter niet inbegrepen): 175 g / 0,39 lbs

* Het is aanbevolen om een afgeschermde kabel te gebruiken.

Modelo: ILINSSTAND 
(Wireless Charging Station)

Temperatura de funcionamiento: 0°C~35°C
Entrada de CC: 21,0 V  2,14 A
Salida inalámbrica: 5W, 7,5W, 10W, 15W
Salida USB-A: 5V  3A
Salida USB C*: 5V  3A, 9V  3A, 12V  2,5A, 

15V  2A, 20V  1,5A
Salida total de potencia: 33 W máx.
Rango de frecuencia RF: 126,5kHz-129kHz
Fuerza de campo de RF: -4,59dBuAm @10m
Dimensiones (adaptador no 
incluido) (An x Al x Pr):

71 mm x 101 mm x 100 mm / 
2,8" x 4,0" x 3,9"

Peso (adaptador no incluido): 175 g / 0,39 lbs

* Se recomienda utilizar cable apantallado.

Modello: ILINSSTAND 
(Wireless Charging Station)

Temperatura di esercizio: 0°C~35°C
Ingresso CC: 21,0V  2,14A
Uscita wireless : 5W, 7,5W, 10W, 15W
Uscita USB-A: 5V  3A
Uscita USB-C*: 5V  3A, 9V  3A, 12V  2,5A, 

15V  2A, 20V  1,5A
Potenza in uscita totale: 33 W max
Gamma di frequenza RF: 126.5kHz-129kHz
Intensità del campo RF: -4,59dBuAm @10m
Dimensioni (adattatore non 
incluso) (L x A x P):

71mm x 101mm x 100mm / 
2,8" x 4,0" x 3,9"

Peso (adattatore non incluso): 175 g / 0,39 libbre

* Si consiglia l’uso di un cavo schermato.

Modell: ILINSSTAND 
(Wireless Charging Station)

Driftstemperatur: 0°C~35°C
Likesstrømsinngang:  21,0V  2,14A
Trådløs udgang: 5W, 7,5W, 10W, 15W
USB-A ut: 5V  3A
USB-C ut*: 5V  3A, 9V  3A, 12V  2,5A, 

15V  2A, 20V  1,5A
Total utgangsstrøm: 33 W maks
RF-frekvensområde: 126,5kHz-129kHz
RF feltstyrke: -4,59dBuAm @10m
Dimensjoner (adapter ikke 
inkludert) (B x H x D):

71mm x 101mm x 100mm / 
2,8" x 4,0" x 3,9"

Vekt (adapter ikke inkludert): 175 g / 0,39 lbs

* Det anbefales å bruke skjermet kabel.

WECHSELSTECKER
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AUFLADEN VON GERÄTEN

VAIHDA PISTOKE
VIRTA PÄÄLLÄ
LANGATON LATAUS
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VERWISSEL STEKKER
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DRAADLOOS OPLADEN
LAAD UW APPARATEN OP

CAMBIAR ENCHUFE
ENCENDIDO
CARGA INALÁMBRICA
CARGA TUS DISPOSITIVOS

CAMBIARE LA SPINA
ACCENSIONE
RICARICA WIRELESS
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TRÅDLØS LADING
LADE ENHETENE DINE

PL PT
ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA
* Wymienna wtyczka (typ i 

ilość zależą od regionu)
** Adapter ILADPT 33W
ZMIEŃ WTYK

CONTEÚDO DA EMBALAGEM
* Plugue intercambiável (tipo 

e quantidade variam de 
acordo com as regiões)

** Transformador ILADPT33W

Model: ILINSSTAND 
(Wireless Charging Station)

Temperatura pracy: 0°C~35°C
Wejście DC: 21,0 V  2,14 A
Wyjście bezprzewodowe: 5W, 7,5W, 10W, 15W
wy. USB-A: 5V  3A
wy. USB-C*: 5V  3A, 9V  3A, 12V  2,5A, 

15V  2A, 20V  1,5A
Całkowita moc wyjściowa: maks. 33 W
Zakres częstotliwości RF: 126,5kHz-129kHz
Siła pola RF: -4,59dBuAm @10m
Wymiary (bez adaptera) 
(szer. X wys. X gł.):

71mm x 101mm x 100mm / 
2,8" x 4,0" x 3,9"

Waga (bez adaptera): 175 g / 0,39 funta

* Zaleca się używanie kabla ekranowanego.

Modelo: ILINSSTAND 
(Wireless Charging Station)

Temperatura de operação: 0°C a 35°C
Entrada CC: 21,0 V  2,14 A
Saída sem fio: 5W, 7,5W, 10W, 15W
Saída USB-A: 5V  3A
Saída USB-C*: 5V  3A, 9V  3A, 12V  2,5A, 

15V  2A, 20V  1,5A
Potência total de saída: máx. 33W
Faixa de frequência RF: 126,5kHz-129kHz
Força de campo RF: -4,59dBuAm @10m
Dimensões (adaptador não 
incluído) (L x A x P):

71mm x 101mm x 100mm / 
2,8" x 4,0" x 3,9"

Peso (adaptador não incluído): 175 g / 0,39 lbs

* É recomendada a utilização de um cabo blindado

WŁ. ZASILANIA
ŁADOWANIE 
BEZPRZEWODOWE
NAŁADUJ URZĄDZENIA

SUBSTITUA A FICHA
LIGUE A ALIMENTAÇÃO
CARREGAMENTO SEM FIOS
CARREGUE OS SEUS 
DISPOSITIVOS
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適用於所有無線操作產品：
取得審驗證明之低功率射頻器材，非經核准，公司、商號或使用者
均不得擅自變更頻率、加大功率或變更原設計之特性及功能。
低功率射頻器材之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發
現有干擾現象時，應立即停用，並改善至無干擾時方得繼續使用。
前述合法通信，指依電信管理法規定作業之無線電通信。低功率
射頻器材須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻射性電機
設備之干擾。
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DETTA FINNS I LÅDAN
* Utbytbar kontakt (typ och 

kvantitet varierar mellan 
regioner)

** Adapter ILADPT33W

包裝內物品
* 可更換插頭（類型和數量因

地區而有所不同）
** 適配器 ILADPT33W

КОМПЛЕКТ ПОСТАВКИ
* Сменная вилка (тип и 

количество зависят от региона)
** Адаптера ILADPT33W
СМЕННАЯ ВИЛКА

ISI KOTAK
* Sumbat yang dapat ditukar 

(jenis dan kuantitas berbeda-
beda di setiap wilayah)

** Adaptor ILADPT33W

Modell: ILINSSTAND 
(Wireless Charging Station)

Arbetstemperatur: 0°C~35°C
CA-ingång :  21,0V  2,14A
Trådlös utgång: 5W, 7,5W, 10W, 15W
USB-A u: 5V  3A
USB-C u*: 5V  3A, 9V  3A, 12V  2,5A, 

15V  2A, 20V  1,5A
Total uteffekt: Max. 33 W
RF-frekvensområde: 126,5kHz-129kHz
RF-fältstyrka: -4,59dBuAm @10m
Mått (adapter ingår ej) 
(B x H x D):

71mm x 101mm x 100mm / 
2,8" x 4,0" x 3,9"

Vikt (adapter ingår ej): 175 g / 0,39 pund

* Rekommenderar att du använder skärmad kabel. 

型號： ILINSSTAND 
(Wireless Charging Station)

作業溫度： 0°C~35°C
直流輸入： 21.0V  2.14A
無線輸出： 5W, 7.5W, 10W, 15W
USB-A 輸出： 5V  3A
USB-C 輸出*： 5V  3A, 9V  3A, 12V  2.5A, 

15V  2A, 20V  1,5A
全輸出功率： 最大 33W
射頻頻率範圍： 126.5kHz-129kHz
射頻強： -4.59dBuAm @10m
尺寸（不包括適配器） 
（寬x高x深）：

71毫米 x 101毫米 x 100毫米/ 
2.8英寸 x 4.0英寸 x 3.9英寸

重量（不含適配器）： 175克/ 0.39磅
* 建議使用屏蔽纜線。

Модель: ILINSSTAND 
(Wireless Charging Station)

Рабочий диапазон температур: 0°C~35°C
Вход постоянного тока: 21,0 В  2,14 А
Беспроводной выход: 5W, 7,5W, 10W, 15W
Выход USB-A: 5V  3A
Выход USB-C*: 5V  3A, 9V  3A, 12V  2,5A, 

15V  2A, 20V  1,5A
Полная выходная мощность: Макс. 33 Вт
Диапазон частот RF: 126,5kHz-129kHz
Сила радиочастотного поля: -4,59dBuAm @10m
Размеры (адаптер в комплект не 
входит) (Ш x В x Г):

71мм x 101мм x 100 мм / 
2,8 дюйма x 4,0 дюйма x 3,9 дюйма

Вес (адаптер в комплект не входит): 175 г / 0,39 фунта

* Рекомендуется использовать экранированный кабель.  

Model: ILINSSTAND 
(Wireless Charging Station)

Suhu operasi: 0°C~35°C
Input DC: 21,0 V  2,14 A
Output nirkabel: 5W, 7,5W, 10W, 15W
USB-A out: 5V  3A
USB-C out*: 5V  3A, 9V  3A, 12V  2,5A, 

15V  2A, 20V  1,5A
Total daya output: Maks. 33W
Rentang frekuensi RF: 126,5kHz-129kHz
Kuat Medan RF: -4,59dBuAm @10m
Dimensi (adaptor tidak termasuk) 
(L x T x D):

71mm x 101mm x 100mm / 
2,8" x 4,0" x 3,9"

Berat (adaptor tidak termasuk): 175 g / 0,39 lbs

* Dianjurkan untuk menggunakan kabel berpelindung.

BYT UT KONTAKTEN
STRÖM PÅ
TRÅDLÖS UPPLADDNING
LADDA DINA ENHETER

變更插頭
開機
無線充電
給您的裝置充電

ВКЛЮЧЕНИЕ ПИТАНИЯ
БЕСПРОВОДНАЯ ЗАРЯДКА
ЗАРЯДКА ВАШИХ 
УСТРОЙСТВ

GANTI STEKER
MENYALA
PENGISIAN DAYA NIRKABEL
ISI DAYA PERANGKAT ANDA
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구성품
* 교체용 플러그(유형 및 수량은 

지역별 상이)
** 어댑터 ILADPT33W

TRONG HỘP CÓ GÌ
* Phích cắm chuyển đổi được 

(loại và số lượng tùy theo 
vùng)

** Adapter ILADPT33W

KANDUNGAN BUNGKUSAN
* Palam yang boleh ditukar 

(Jenis dan kuantiti berbeza 
mengikut rantau)

** Penyesuai ILADPT33W

ในกล่่องมีอีะไรบ้า้ง
*	 ปลั๊๊�กแบบเปลั๊่�ยนได้	้(ประเภทแลั๊ะ
จำำ�นวนแตกต�่งกน๊ไปต�มภมูภิ�ค)

**	อะแด้ปเตอร	์ILADPT33W

ဗူးး�အတွွင်းး� ပါါဝင်းးသည့််းပါစ္စစည့်း�များ���
*	 အပြ�န််အလှနှ််လှဲလှယှ််နို�ုင််သော�ာ�လှ�်

	(အမျိုး��ု�အစားာ�နိုငှ်််အသော�အတွကွ််�ည််
သော��အလှ�ုက််က်ွဲပြ�ာ�နို�ုင််�ည််)

**	အာ��ငွ််�က်�ုယု်ာ	ILADPT33W

모델: ILINSSTAND 
(Wireless Charging Station)

작동 온도: 0°C~35°C
DC 입력: 21.0V  2.14A
무선 출력 : 5W, 7.5W, 10W, 15W
USB-A 출력: 5V  3A
USB-C 출력*: 5V  3A, 9V  3A, 12V  2.5A, 

15V  2A, 20V  1,5A
총 출력 전력: 최대 33W
RF 주파수 범위: 126.5kHz~129kHz
RF 전계 강도: -4.59dBuAm @10m
치수(어댑터 미포함)(W x H x D): 71mm x 101mm x 100mm / 

2.8" x 4.0" x 3.9"
중량(어댑터 미포함): 175g / 0.39lbs

* 차폐 케이블을 사용하는 것이 좋습니다.

Mô hình: ILINSSTAND 
(Wireless Charging Station)

Nhiệt độ vận hành: 0°C~35°C
Đầu vào dòng điện một chiều : 21.0V  2.14A
Kết nối không dây: 5W, 7.5W, 10W, 15W
Đầu ra cổng USB-A: 5V  3A
Đầu ra cổng USB-C*: 5V  3A, 9V  3A, 12V  2.5A, 

15V  2A, 20V  1,5A
Tổng công suất đầu ra: Tối đa 33W
Dải tần số RF: 126.5kHz-129kHz
Cường độ trường RF: -4.59dBuAm @10m
Kích thước (không bao gồm bộ 
chuyển đổi) (W x H x D):

71 mm x 101 mm x 100 mm / 
2.8" x 4.0" x 3.9"

Trọng lượng (không bao gồm bộ 
chuyển đổi): 175 g / 0.39 lbs
* Khuyến nghị sử dụng cáp được bảo vệ.

Model: ILINSSTAND 
(Wireless Charging Station)

Suhu kendalian : 0°C~35°C
Input DC : 21.0V  2.14A
Keluar tanpa wayar : 5W, 7.5W, 10W, 15W
USB-A keluar: 5V  3A
USB-C keluar*: 5V  3A, 9V  3A, 12V  2.5A, 

15V  2A, 20V  1,5A
Jumlah Output: 33W maks
Julat Frekuensi RF: 126.5kHz-129kHz
Kekuatan Medan RF: -4.59dBuAm @10m
Dimensi (penyesuai tidak 
termasuk) (W x H x D):

71 mm x 101 mm x 100 mm / 
2.8" x 4.0" x 3.9"

Berat (penyesuai tidak termasuk): 175 g / 0.39 lbs

* Disyorkan untuk menggunakan kabel terlindung.

ชื่่�อร่น่: ILINSSTAND 
(Wireless Charging Station)

อณ่หภููมีใินการทำำางาน: 0°C~35°C
DC อนิพุ่ต: 21.0V  2.14A
ไรส้าย: 5W, 7.5W, 10W, 15W
USB-A ออก: 5V  3A
USB-C ออก*: 5V  3A, 9V  3A, 12V  2.5A, 

15V  2A, 20V  1,5A
กำาล่งัไฟเอาตพ่์ุตทำ ั�งหมีด: สูงสุด้ 33W
ชื่ว่งความีถี่ี� RF: 126.5kHz-129kHz
ความีแรงของสนามี RF: -4.59dBuAm @10m
ขนาด (ไมี่รวมีอะแดปเตอร)์ 
(กวา้ง x สูง x ล่กึ):

71 มม. x 101 มม. x 100 มม. / 
2.8" x 4.0" x 3.9"

นำ�าหนกั (ไมี่รวมีอะแดปเตอร)์: 175 ก. / 0.39 ปอนด้ ์

* แนะนำาใหใ้ชื่ส้ายเคเบ้ลิ่ห่ม้ีฉนวน

ပါံ�စ္စ�အများည့်း ILINSSTAND 
(Wireless Charging Station)

လည့်းပါတွးလံပါးဆော��င်းးနိုုံင်းးသည့််း အပါးချိ�နု်း : 0°C~35°C
DC အဝင်းး- 21.0V  2.14A
ကြိုး�ု��များ့်ထွွ�း: 5W, 7.5W, 10W, 15W

USB-A အထွွ�း : 5V  3A
USB-C အထွွ�း* : 5V  3A, 9V  3A, 12V  2.5A, 

15V  2A, 20V  1,5A
စ္စံစ္စံဆောပါါင်းး� အထွွ�း အများ����ံ�� 33W မျိုးက််စား်။
RF ကြိုး�ုများးနိုုန်း� 126.5kHz-129kHz

RF ချိွန်းအ�� -4.59dBuAm @10m

အရွွယ်းအစ္စ�� (adapter များပါါ ၀ င်းးပါါ) 
(W x H x D):

71 mm x 101 mm x 100 mm / 
2.8" x 4.0" x 3.9"

အဆောလ�ချိ�နု်း (adapter များပါါ ၀ င်းးပါါ): 175 g / 0.39 lbs

* လှပါး��အံပါးထွ��ဆောသ� ဆော�ဘယ်းကြိုး�ု���ုံ အသံ��ပြုပါ�ရွန်း အကြုံ���ထွ��သည့်း။

플러그 변경
전원 켜기
무선 충전
장치 충전

ĐỔI Ổ CẮM
BẬT
SẠC KHÔNG DÂY
SẠC THIÊT BỊ CỦA BẠN

TUKAR PALAM
HIDUPKAN KUASA
PENGECASAN TANPA WAYAR
MENGECAS PERANTI ANDA

ปล่ ั�กชื่ารจ์
เปิดเคร่�อง
การชื่ารจ์แบ้บ้ไรส้าย
ชื่ารจ์อป่กรณข์องคณ่

ပါလပါးဆောချိါင်းး�ဆောပြုပါ�င်းး�ပြုချိင်းး�
ပါါဝါဖွွင်း်းပြုချိင်းး�
ကြိုး�ု��များ့်အ��သွင်းး�ပြုချိင်းး�
သင်း်းစ္စ�းပါစ္စစည့်း��ုံ အ��သွင်းး�ပြုချိင်းး�

FR  Réservé à une utilisation en intérieur.

DA  Kun til indendørs brug.

DE  Nur zur Verwendung in Innenräumen.

ES  Solo para uso en el interior.

FI  Vain sisäkäyttöön.

IT  Solo per uso interno.

NL  Alleen voor gebruik binnenshuis.

NO  Kun til bruk innendørs.

PL  Do użytku wyłącznie w pomieszczeniach.

PT  Apenas para uso em espaços interiores.

FR   Cet équipement est un appareil électrique de classe II 
ou à double isolation. Il a été conçu de manière à ne pas 
nécessiter de connexion de sécurité à la terre électrique.

DA   Dette udstyr er et klasse II eller dobbeltisoleret elektrisk 
apparat. Det er designet på en sådan måde, at det ikke 
kræver en sikkerhedsforbindelse til elektrisk jord.

DE   Dieses Gerät ist ein Elektrogerät der Klasse II oder 
doppelt isoliert. Es wurde so konzipiert, dass keine 
Sicherheitsverbindung zur elektrischen Erde erforderlich ist.

ES   Este equipo es un aparato eléctrico de clase II o de doble 
aislamiento. Ha sido diseñado de tal manera que no 
requiere una conexión de seguridad a tierra eléctrica.

FI   Tämä laite on luokan II tai kaksoiseristetty sähkölaite. 
Se on suunniteltu siten, että se ei vaadi suojaliitäntää 
maadoitukseen.

IT   Questa apparecchiatura è un apparecchio elettrico di Classe 
II o con doppio isolamento. È stato progettato in modo tale da 
non richiedere un collegamento di sicurezza alla terra elettrica.

NL   Dit apparaat is een Klasse II of dubbel geïsoleerd 
elektrisch apparaat. Het is zo ontworpen dat het geen 
veilige verbinding met elektrische aarde vereist.

NO   Dette utstyret er et klasse II eller dobbeltisolert elektrisk 
apparat. Den er designet på en slik måte at den ikke krever 
en sikkerhetstilkobling til elektrisk jord.

For indoor use only.

SV  Endast för inomhusbruk.

RU  Только для использования в помещении.

ZH-TW   僅供室內使用.
ID  Hanya untuk penggunaan di Dalam Ruangan.

KO  실내 전용.
TH สำ�หรบ๊ใช้ง้�นภ�ยในอ�ค�รเท�่น๊�น.

VN  Chỉ sử dụng trong nhà.
MM အမုျိုး်တွငွ််�အ�း��ပြ���န််�ာ.
MS  Untuk kegunaan dalam bangunan sahaja.

This equipment is a Class II or double insulated electrical appliance. It has been designed in such a way that it does not 
require a safety connection to electrical earth.

Adapter ILADPT33W

RISK OF FIRE or ELECTRIC SHOCK when using a mains plug adaptor that is not specified.
Do not use a mains plug adaptor other than that which is specified.
When using the power adapter in high temperature environment, it will enter protection mode by limiting the 
output power to protect the devices.

PL   To urządzenie jest urządzeniem elektrycznym klasy II lub 
podwójnie izolowanym. Został zaprojektowany w taki 
sposób, że nie wymaga bezpiecznego podłączenia do 
uziemienia elektrycznego.

PT   Este equipamento é um aparelho elétrico de Classe II ou 
com isolamento duplo. Ele foi projetado de forma que não 
exija uma conexão de segurança ao aterramento elétrico.

SV   Denna utrustning är en klass II eller dubbelisolerad elektrisk 
apparat. Den har utformats på ett sådant sätt att den inte 
kräver någon säkerhetsanslutning till elektrisk jord.

RU   Данное оборудование является электрическим 
устройством класса II или с двойной изоляцией. Он был 
разработан таким образом, что не требует безопасного 
подключения к заземлению.

ZH-TW   此設備是II類或雙重絕緣的電器。 它的設計方式使其
不需要安全接地。

ID   Peralatan ini adalah alat listrik Kelas II atau berinsulasi 
ganda. Ini telah dirancang sedemikian rupa sehingga 
tidak memerlukan sambungan pengaman ke arde listrik.

FR   RISQUE D’INCENDIE ou D’ÉLECTROCUTION si un 
adaptateur secteur non spécifié est utilisé. 
N’utilisez pas d’adaptateur secteur autre que celui spécifié. 
Si l’adaptateur secteur est utilisé dans un environnement 
à la température élevée, il se met en mode de protection et 
limite sa puissance de sortie pour protéger les appareils.

DA   RISIKO FOR BRAND eller ELEKTRISK STØD, når der 
anvendes en netadapter, der ikke er specificeret.
Brug ikke en anden netadapter end den specificerede.
Når du bruger power adapter i omgivelser med høj 
temperatur, skifter den til beskyttelsestilstand ved at 
begrænse udgangseffekten for at beskytte enhederne.

DE   FEUERGEFAHR oder STROMSCHLAG bei Verwendung eines 
nicht angegebenen Netzsteckeradapters.

 Verwenden Sie keinen anderen als den angegebenen 
Netzsteckeradapter.

  Wenn Sie den power adapter in einer Umgebung 
mit hohen Temperaturen verwenden, wird er in den 
Schutzmodus versetzt, indem die Ausgangsleistung zum 
Schutz der Geräte begrenzt wird.

NL   RISICO OP BRAND of ELEKTRISCHE SCHOK bij gebruik van 
een niet gespecificeerde netstekker.

 Gebruik geen andere netstekkeradapter dan die is 
gespecificeerd.

  Wanneer u de power adapter in een omgeving met 
hoge temperaturen gebruikt, gaat deze naar de 
beschermingsmodus door het uitgangsvermogen te 
beperken om de apparaten te beschermen.

NO   RISIKO FOR BRANN eller ELEKTRISK STØT når du bruker en 
adapter som ikke er spesifisert.

 Ikke bruk en annen strømadapter enn den som er 
spesifisert.

  Når du bruker power adapter i miljøer med høy 
temperatur, vil den gå inn i beskyttelsesmodus ved å 
begrense utgangseffekten for å beskytte enhetene.

PL    RYZYKO POŻARU lub PORAŻENIA PRĄDEM w przypadku 
używania nieokreślonego adaptera wtyczki sieciowej.

 Nie używaj innego adaptera wtyczki niż określony.
  Podczas korzystania z power adapter w środowisku 

o wysokiej temperaturze, przejdzie w tryb ochrony, 
ograniczając moc wyjściową w celu ochrony urządzeń.

ID    RISIKO KEBAKARAN atau SENGATAN LISTRIK saat 
menggunakan adaptor steker listrik yang tidak ditentukan.

 Jangan gunakan adaptor steker listrik selain yang ditentukan.
  Saat menggunakan power adapter di lingkungan bersuhu 

tinggi, itu akan memasuki mode proteksi dengan 
membatasi daya keluaran untuk melindungi perangkat.

KO   지정되지 않은 전원 플러그 어댑터를 사용할 경우 화재 또는 
감전의 위험이 있습니다.

 지정된 것 이외의 전원 플러그 어댑터를 사용하지 마십시오.
  고온 환경에서 power adapter를 사용하는 경우 장치를 

보호하기 위해 출력 전력을 제한하여 보호 모드로 들어갑니다.
TH  คว�มเส่�ยงจำ�กไฟไหมห้รอืไฟฟ้�ช้อ็ตเมื�อใช้อ้ะแด้ปเตอรป์ลั๊๊�กไฟหลั๊ก๊ท่�ไม่

ได้ร้ะบไุว ้
	 อย�่ใช้อ้ะแด้ปเตอรป์ลั๊๊�กไฟหลั๊ก๊นอกเหนือจำ�กท่�ระบไุว ้
  เมื�อใช้	้power	adapter	ในสภ�พแวด้ลั๊อ้มท่�มอ่ณุหภมูสิงูเคร ื�องจำะเข้�้สู่

โหมด้ก�รป้องกน๊โด้ยก�ร	จำำ�กด๊้	กำ�ลั๊ง๊ข้บ๊เพื�อป้องกน๊อปุกรณ์
VN   RỦI RO CHÁY hoặc SỐC ĐIỆN khi sử dụng bộ chuyển đổi phích 

cắm điện không được chỉ định.
 Không sử dụng bộ chuyển đổi phích cắm chính khác với bộ 

chuyển đổi được chỉ định.
  Khi sử dụng power adapter trong môi trường nhiệt độ cao, nó 

sẽ chuyển sang chế độ bảo vệ bằng cách giới hạn công suất 
đầu ra để bảo vệ các thiết bị.

KO   이 장비는 Class II 또는 이중 절연 전기 제품입니다. 전기 
접지에 대한 안전 연결이 필요하지 않도록 설계되었습니다.

TH  อปุกรณน่์�เป็นเคร ื�องใช้ไ้ฟฟ้�ท่�มฉ่นวนหุม้ฉนวน	Class	II	หรอืสองช้ ๊�น
	ได้ร้บ๊ก�รออกแบบในลั๊ก๊ษณะท่�ไม่จำำ�เป็นตอ้งมก่�รเช้ื�อมตอ่ด้�้นคว�ม
ปลั๊อด้ภย๊กบ๊ส�ยด้นิ

VN   Thiết bị này là thiết bị điện Cấp II hoặc được cách điện kép. Nó 
đã được thiết kế theo cách mà nó không yêu cầu kết nối an 
toàn với đất điện.

MM  �ကီ်�ုယု်ာဟာာ	အဆင်််	II	�ါမျိုးမှျိုးဟာ�တွ်	နိုှစား်ဆင်််	လှှ�်စားစား်	က်�ုယု်ာ�ါ။အဲ
�ါက်�ု	လှှ�်စားစား်သောပြမျိုးကြီးက်�ီန်ဲ�	လှး�ခြုံ�း�မျိုး	ုဆက််�ယွ််မျိုးကု်�ု	မျိုးလှ�ုအ�်တွဲ	်န်ည််�
လှမျိုး်�န်ဲ�	�လီှ�ု�း�စားးထု�တွ်ထုာ�တွာ�ါ။

MS   Peralatan ini adalah alat elektrik bertebat Kelas II atau 
berkembar. Ia telah dirancang sedemikian rupa sehingga 
tidak memerlukan sambungan keselamatan ke bumi 
elektrik.

ES   RIESGO DE INCENDIO o DESCARGA ELÉCTRICA cuando se 
utiliza un adaptador de enchufe de red no especificado.

 No utilice un adaptador de enchufe de red que no sea el 
especificado.

  Cuando utilice power adapter en un entorno de alta 
temperatura, entrará en modo de protección al limitar la 
potencia de salida para proteger los dispositivos.

FI   TULIPALON tai SÄHKÖISKUN VAARA käytettäessä 
verkkovirta-adapteria, jota ei ole määritelty.

 Älä käytä muuta kuin määritettyä verkkopistokesovitinta.
  Kun power adapter-laitetta käytetään korkeassa 

lämpötilassa, se siirtyy suojaustilaan rajoittamalla 
lähtötehoa laitteiden suojaamiseksi.

IT   RISCHIO DI INCENDIO o SCOSSA ELETTRICA quando si 
utilizza un adattatore per spina di rete non specificato.

 Non utilizzare un adattatore per spina di rete diverso da 
quello specificato.

  Quando si utilizza power adapter in un ambiente ad alta 
temperatura, entrerà in modalità di protezione limitando 
la potenza di uscita per proteggere i dispositivi.

PT   RISCO DE INCÊNDIO ou CHOQUE ELÉTRICO ao usar um 
adaptador de plugue não especificado.

 Não use um adaptador de plugue diferente do especificado.
  Ao usar o power adapter em ambiente de alta 

temperatura, ele entrará no modo de proteção limitando a 
potência de saída para proteger os dispositivos.

SV   RISK FÖR BRAND eller ELEKTRISKT STÖT när du använder 
en nätadapter som inte är specificerad.

 Använd inte en annan nätadapter än den som anges.
  När power adapter används i miljöer med hög temperatur 

går det in i skyddsläge genom att begränsa uteffekten för 
att skydda enheterna.

RU    ОПАСНОСТЬ ПОЖАРА или ПОРАЖЕНИЯ ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ 
ТОКОМ при использовании неуказанного сетевого адаптера.

 Не используйте сетевой адаптер, отличный от указанного.
  При использовании power adapter в условиях высоких 

температур он переходит в режим защиты, ограничивая 
выходную мощность для защиты устройств.

ZH-TW   使用未指定的電源插頭適配器時，有火災或觸電的危險。
 請勿使用非指定的電源插頭適配器。
 在高溫環境下使用power adapter時，它將通過限制輸出功率

進入保護模式以保護設備。

MM  အဓိကု်	�လှ�်ဂျ�င််	အဆင်််ပြ����က််က်�ု	မျိုး�း��တွဲ်အ�ါ	မျိုးီ�ရှို့ုု�မျိုး၊ု	လှှ�်စားစား်ရှို့ုု�မျိုး	ု
အနိုတ�ာယ််�ါ။

	 �တွ်မျိုးတှွ်ထုာ�တွာထုက််	အဓိကု်	�လှ�်ဂျ�င််	အဆင်််ပြ���ကူ်�ု	မျိုး�း���ါန်ဲ�။
	 power	adapter	က်�ု	အ�ူ��နု််ပြမျိုးင််တ်ွဲ	်�တွ်ဝန််�က်�င််မျိုးာှ	�း��တွဲအ်�ါ၊	က်�ုယု်ာ

သောတွကွ်�ု	က်ာက်ယွ််ဖို့ု��	ထု�တွ်လှှတွ်မျိုးု	အစားွမျိုး်�အင််က်�ု	က်န်�်

MS    RISIKO KEBAKARAN atau GELOMBANG ELEKTRIK semasa 
menggunakan penyesuai plag utama yang tidak 
dinyatakan.

 Jangan gunakan penyesuai palam utama selain daripada 
yang ditentukan.

  Ketika menggunakan power adapter dalam lingkungan 
suhu tinggi, ia akan memasuki mod perlindungan dengan 
membatasi daya output untuk melindungi perangkat.
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